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Tekat diariusza poprzedzono wstępem charakteryzującym sto­
sunki dyplomatyczne polsko-tureckie ukazane na tle sytuacji po­
litycznej pierwszej połowy XVII w. Cel poselstw wysyłanych 
przez Rzeczpospolitą do Turcji był niezmiennie ten sam: zapo­
bieżenie wojnie poprzez ustosunkowanie się do dwóch dzielęcych 
oba państwa problemów: kozackiego i tatarskiego. Podobny cel 
przyświecał wielkiej legacji, na czele której stangł znany dy­
plomata Wojciech Miaskowoki. Podstawę wydania jego diariusza 
jest rękopi3 ze zbiorów Ossolineum.
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WILKOŃ Aleksander: Problemy stylizacji językowej w lite­
raturze. "Przegląd Humanistyczny" 1984 nr 3 o. 11-27.

Praca pomyślana jako monograficzny opis zjawiska styliza­
cji w prozie powieściowel. Zasadniczym jej przedmiotem sg 
uściślenia definicyjne wokół samego pojęcia stylizacji oraz 
rozróżnienie dwóch jej typów: literackiej i językowej. Uwaga 
autora okupią się przede wszystkim na drugiej odmianie. Stara- 
jgc się uchwycić stylizację językowo w najróżniejszych "po­
wieściowych" przejawach wprowadzono cały szereg dalszych roz­
różnień, których podstawg sę dwa czynniki: przedmiot, który 
podlega stylizacji (gwara albo archaizmy) oraz charakter więzi 
łgczgcych utwór-stylizację i stylizowany wzorzec.-
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